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Készülődés.
Csöndes ünneplésnek,
Zsendülő rügyzésnek 
Örvendezett kebelünk,
Örvendezett kebelünk.
Vészes nagy kérdések,
Zaj, félreértések
Nem kötődtek mi velünk,
Nem kötődtek mi velünk.

Sok politizálás,
Keserű vitázás,
Már csak a múlt emléke,
Már csak a múlt emléke. 
Találtak rá eszközt,
Hogy magyar pártok közt 
Tartós már a szent béke.
Tartós már a szent béke.

Mégis itt-ott csendben, 
Békességben, rendben 
Mozgolódik a vidék,
Mozgolódik a vidék.
»Legyünk rája készen,
Uj választás lészen,
Minő nem volt soha még,
Minő nem volt soha még.<

A ’bizony, nem más lesz,
Tiszta választás lesz,
Curia lesz birája,
Curia lesz birája.
Nem tudni előre,
Mi sül ki belőle.
Ki nem kiváncsi rája?
Ki nem kiváncsi rája?

Kortesek már gyűlnek, 
Tanácsokat ülnek:
»Ha nem ettünk, nem ittunk,
Ha nem ettünk, nem ittunk —
S nem is vesztegettünk,
Csak fuvart fizettünk:
Hátha bukunk és —  quid tunc? 
Hátha bukunk és —  quid tunc?<
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Hátha majd a néppárt,
Mely tehet elég kárt,
Ilyen módon nagyra nő?
Ilyen módon nagyra nő?
Vagy a tüzes szélbal,
Melyért Bécs nem él-hal? — 
Kampecz akkor a jövő,
Kampecz akkor a jövő.

Nem! Nincs a hon vészben. 
Bizzunk kortes-észben,
Hogy elhárít minden kárt,
Hogy elhárít minden kárt.
Bár > tiszták < leszünk is.
Iszunk is, eszünk is,
S marad, mint van, minden párt, 
S marad, mint van, minden párt.

Liberalismusnakr
Es dualismusnak 
Tenger dolga van még itt, 
Tenger dolga van még itt  
Választva tisztám is ~
Megvédj ük eztán is —
S meg köll védni mindvégig!
S meg köll védni mindvégig!

Nfértékletességi congressus.

A  »Vig favágóhoz« czimzett korlátolt pálinka- 
mérésben ma tartották meg az első congressust az 
alkoholismus ellen. A  hely szűke miatt csak korlátolt 
számú tag vehetett részt a tanácskozásban. A többiek 
az utczára szorulva iszogatták az üst levét

Podluplca Misu előadó kifejtette, hogy az alkohol 
fogyasztását az államnak kell korlátoznia. A  magyaro­
kat egészen el köllene tiltani a pálinkától. A tótság 
azonban tovább is élvezné a még Szvatopluktól eredő 
privilégiumot. Az alkohol ilyetén korlátozása folytán 
a spiritusfélék ára tetemesen csökkenne és igy a 
szegényebb néposztály olcsóbban juthatna hozzá.

A  congressus nagy tetszéssel fogadta ezt az 
indítványt.

Más oldalról értesülünk, hogy LuJcács László 
pénzügyminister el van szánva, hogy becsukatja — nem 
a pálinkaméréseket — hanem az alkoholismus ellen 
izgató agitátorokat, mint olyan közveszélyes egyéneket, 
akik az államot meg akarják fosztani egyik főjövedelmi 
forrásától.
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Angin* csapat megrer 
Magyar csapatot; 
Goalt rag kapájába 
Null’ elles hatot.

Búr csapatok jobban 
Védik a kaput —
Goalt csinálni John Bull 
Ott máig se tud.
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Apró hírek.
s5K Hegedűs Sándor kereskedelmi minister a 

húsvéti ünnepeket Yelenczében töltötte. Ez corruptio. 
Még ünnepkor is az Adria jár az eszében. Talán még 
meg is fürdött benne. Szerencse, hogy csupasz ember­
nek a zsebébe nem bújhat bele az a fene sok »A dria«.

** *
_L Újabb sensatio. Hegedűs Sándor bukása im­

már bizonyos. A  legújabban kipattant titok az, hogy 
a király megharagudott rá, mert a párisi kiállítás 
után elébe terjesztett kitüntetendők névsorát utólag 
pár névvel megpótolta. Ez a »pótlás« azonban nem 
érdemel hitelt. Még póthitelt sem.

** *
A  Húsvét vasárnapján Brázay Kálmán okos 

beszámoló beszédet mondott a választóinak, hangoz­
tatván, hogy a parlamentben a kereskedelem alig van 
képviselve. Igaza van, noha arra nincs panasz, hogy 
a törvényhozásban nincsen elég gseftelő ember. Kár, 
hogy beszámolóját Brázay nem inkább a házban 
mondta el. Talán még Rakovszky ur is megdicsérte és 
végül felkiáltotta volna: *Igy beszél egy kereskedő úr!*

** *
© A húsvéti ünnepek a legnagyobb békességben 

teltek el. Csöndesség az egész országban. A  szél 
suhogása, de még csak egy kormánypárti képviselő 
súgása sem szakította meg a csendet. Rakovszky ur 
is nyugodt volt.

*
* *

A  Gr. Zichy János ur húsvéti czikkében (Deák 
Ferencz-utánzat kisebb történelmi consequentiákkal) 
azt fejtegeti, hogy a socialismus méregfogait az élő 
hittel kell ártalmatlanná tenni. Mekkora haladás, minő 
sokoldalúság! Oh nép, borulj le a te prófétáid előtt! 
Eddig csak jogorvoslatot ígértek neked, most már ime 
kapsz jogorvoslatot is.

** *
0  A néppártnak a »Budapesti Napló* a jövő 

általános képviselő-választás idejére 30 mandátumot 
jósol. Ha beválik a jóslat és a néppárt majd felvonul 
díszruhában a várba, meghallgatni a trónbeszédet, bizony 
nehéz dolog lesz elszavalmi: »Harmincz nemes Budára 
ta r t . . . «

*, * *
© Civilisatio. Bulgária volt ministerelnöke, Stoilov, 

szivszélhüdés folytán meghalt. Sokat haladt a cultura 
terén a derék Ferdinánd népe. A  ministerelnökök 
immár ott is természetes halállal múlnak ki.

** *
£ A tavasz a maga ragyogó verőfényével meg­

érkezett. A  munkátlanok immár sétálnak az Andrássy- 
uton. Ablakot nem vernek be, mindössze is fenster- 
promenádéznak.

** *
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X  A czári család azonnal elküldötte a csepp 
nagyherczegnő nevelő kisasszonyát, mert kitudódott 
felőle, hogy egy lázongó diákkal volt viszonya. Pedig 
az ilyen nevelő kisasszony a legbiztosabb védelem a 
czári család részére. Hiszen a merénylő csak az ő testén 
át juthat a család szobáiba.

** *
=  A német birodalmi cancellár Bülow gr. és 

az olasz ministerelnök Zanardelli, »egészen véletlenül* 
Veronában találkoztak egymással. Politikáról nem 
beszéltek egy árva hangot sem. Kár hogy nem volt 
» véletlenük Goluchovszky gr. is Veronában. Szép 
hármas szövetségben ehettek volna egy szál eredeti 
veronai szalámit.

** *
i  Reform. A  közigazgatás egyszerűsítése már 

az egész vonalon megkezdődött. Főispánokul tényleg 
nagyon egyszerű embereket neveznek ki.

** *
A Csodálatos. A  b. Rothschild Alfonz lengyel- 

országi petróleum-telepének igazgatója a teleprül az 
összes zsidó vallású munkásokat elkergette. Aki az 
igazgató urat megdobja kenyérrel, azt ő kővel dobja 
vissza.

** *
4  Pázmándy Dénes urat emlegetik, mint a 

»Magyar Színház* leendő direktorát. A  kitűnő poli­
tikus — úgy látszik — a jövő választáskor már csak 
a »Magyar Színházban« fog fellépni.

** *
C A magyar tengerparton czápát fogtak. 

A  fiumeieknek régen okozott valami akkora örö­
möt. De örültünk mi is. Szivünk hangosabban dobogott. 
Magyar czápa! Csodáljuk, hogy vezérczikkben nem 
üdvözölték.

*
* *

#  „Itt az idő, most vagy soha!“ Egy heves­
megyei lap írja, hogy Gyöngyösön vidám választási 
előkészületek folynak. A. kormánypárt jelöltül Törley 
pezsgőgyárost akarja megnyerni. Ha ez megtörténik, 
akkor a függetlenségi párt ellenjelöltül Littke pezsgő­
gyárost lépteti föl. De a néppárt sem akar hátrább 
állani, és Braun  pezsgőgyárost kéri fel a jelöltség 
elvállalására. Szóval: Gyöngyösön az ital fog gyöngyözni, 
még pedig vidáman. Csupán csak a visontaiból válik 
szomorodni.

** *

=  Az alkoholismus ellen Béesben congressus 
ülésez. Rettegnek tőle, hogy ez a congressus Austriá- 
ban félelmes józanságot talál terjeszteni.

** *
A délvidéki földrengés alkalmából még Darányi 

is elismerte, hogy a földrengés nem merkantil, hanem 
agrár katasztrófa.

** *
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b" Amerikai államférfiak jártak nálunk, hogy 
adórendszerünket tanulmányozzák. Büszkék lehetünk 
rá, hogy legalább valamink van, ami a külföld érdek­
lődését felkölti. Most már a polgárság nagyobb önér­
zettel viselheti az adóját.

♦* *
+ Szerencse a szerencsétlenségben. Szentesi 

távirat jelenti, hogy az ottani Ugron-párt az általá­
nos képviselőválasztás alkalmából mostani képviselőjét, 
Molnár Jenő urat elejtette. Még ezer a szerencse, hogy 
nem volt neki Tcöveti súlya, mert különben valakit 
agyonüthetett volna.

** *
21 A bajai katasztrófán nem okult egy házi ur 

sem. Nem fél az egyik se, hogy rászakad a háza. 
Legalább nem olvastuk, hogy valamelyik oda ajándé­
kozta volna a házát és maga kivonult a mezőre 
tanyázni.

*
*  *

V  MementO. A  bajai házbeomlás nagyobb vigyá­
zatra figyelmezteti a lakókat. Ezentúl majd utána 
járnak, hogy azt a házat, ahova költözködni akarnak, 
mennyi bank-teher nyomja és csak a tehermentes ház­
ban vesznek lakást. Akkor lesz csak üres lakás!

* ** *
Boulevard-forgalom. (A  Virág Mária és barátja 

rend. bej. czég havi jelentése.) A  tavaszi idény beáll­
tával az üzlet föllendülése észlelhető ugyan, de a 
helyzet mégis nyomasztó. A  m. kir. államrendőrség 
által kibocsátott egészségi lapok óriási versenyt moz­
gósítottak, mellyel megbirkózni képtelenség, minél 
fogva kénytelenek vagyunk magunkat megadni. A  con- 
currentia ellensúlyozására több czég elhatározta, hogy 
»Egészségi Lapok« czimen Virág Mária urhölgy szer­
kesztésében szaklapot indít, mely az ipar érdekei 
megvédése mellett a házmesterek visszaéléseinek, nem­
különben a lakfőbérlőnők zsarolásainak megszüntetését 
czélozza. Barnuméktól magunkhoz váltva a távozásuk 
után megüresedő palánkokat, a kerítés-ipart fokozott 
élénkséggel fogjuk folytatni. A  tisztességtelen verseny 
megszüntetése iránti mozgalmat szakiparunk mun­
kásnői élénk érdeklődéssel figyelik és őszintén óhajt­
ják, hogy a számtalan ipari kihágás a törvény .ere­
jénél fogva lehetetlenné tétessék. Jegyzések: Öreg 
német, tavasziasan körítve 1 k. — 1 k. 20 f. Közép 
magyar 2 k. — 2 k. 40 f. és kapupénz. Finom fran- 
czia 3 k. — 3 k. 50 f. és egy tea minden nélkül 
inclusive cigaretta. Legfinomabb minőségű párisi im­
port 5 k. —  5 k. 50 f. 3 k. fekbér 2 k. működési 
pótlék. Romániából vissza importált selejtes 40 f. — 
80 f. minden nélküL A  consulatus jelentése szerint 
kivitelünk Romániába folyton emelkedik, ami, tekintve 
az iparnak ez időszerinti válságos helyzetét, örvende­
tes jelenség. Irányzat szilárd. Hangulat élénk. Kíná­
lat és kereslet megfelelő.

Kanczel-paragrafusok.

Az egyházpolitikai törvények üdvös hatása mind 
láthatóbbá válik. A  legutóbbi népszámlálás kimutatta, 
hogy csak Budapesten egymagában az elmúlt tiz év 
alatt a katholikusok száma 112,277-tel szaporodott 
és a fővárosi lakosságnak közel 2/s-át adja. A  polgári 
házasságot tehát Isten bőségesen áldotta meg. Attól 
prüszkölnek most a néppárti statisticusok.

ur.

A bőid. királyné sarkophagján Bécsben a kereszt­
tel tüntető játékot akartak űzni a bpesti egyetemi 
kereszt-hajszolok. Csakhogy ott a feszület hosszú 
nyelét fordították erre a farizeus loyalitásra. Való­
ban kettős szentségtörés lett volna a feszület s 
a szent martyrt néppárti kortes-czélokra átengedni. 
Zichy Nándor gróf ur ügyeskedésére igy most a 
fő-udvarmesteri hivatal ugyancsak vaskos keresztet 
húzott.

000
Magyar püspök-jelöltnek emlegetik Széchenyi 

Miklós gr. urat, a bécsi Pázmáneum kormányzóját 
és Fischer-Colbrie dr. urat, az ottani Augustineum igaz­
gatóját. Pedig mindkettő puszi-pajtása Luegeméb. 
Hát hiszen azért szidja ez utóbbi bécsi fiáker-módra a 
magyarokat.

ur.

A  pápa uj rendjeleket alapított a szentföldi 
zarándokok számára, holott a félhold árnyékában a 
görög-keletiekből telik ott a zarándokok 9jí0 része. 
Ezért köllött az uj rendjel? Csak hogy van ott a 
szent-sir lovag-rendje, melyet a pápa emberei vajmi 
jutányos áron kinálgatnak a katholikusoknak az egész 
világon zarándoklás nélkül is, pedig a szent-sirt is a 
gör. orthodoxok őrzik.

un
Az egyik egyházmegyében 146 plébános azon 

panaszkodik, hogy főpásztoruk nem adja meg nekik 
az investiturát (véglegesítést). El is nevezték őket a 
probir-mamzellek módjára: próba-plébánosoknak; de 
akik nem a rájuk bízott nyájon, hanem a főpásztoru­
kon próbálják ki a prédikácziós erényeket. Ez meg is 
látszik rajta, mert egyre hízik.

C05
A  néppárti gavallérok » Alkotmány®-osan köz­

hírré teszik, hogy a szt. ünnepek múltával most ismét 
szívesen fogadnak akár vicczös, akár spájzczédulás 
besugásokat a párt nagy dobja számára, melynek be­
hegedült fenekét azóta angol fiastrommal beragasz­
totta Buzáth, a kikapós és kikapott patikárius ur.

Ciclopaedia.
Pályatárs =  két sínpár. — Borda «= bodega. — 

Tolltartó *  a vánkos. —  Meszelő —  az ágyú.
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Csevögés.
/ j P V  — No kedves komám, mon- 

*A dók a Ferkónak, ez écczör 
& 7  '8aza vét ám annak a nép- 

párti tótnak, aki jaszondta hogy: 
*ne mászál a fára, nem fuladsz 
belája; ne menjél a vízbe, nem 
leesel !« Té csak papiroson lát- 

JMm tad a Zádriát, osztán mégis 
° jan tengöri betegségöt kaptál, 

\ ® |  j ü h o g y  majd bele vesztél. De mire 
^ 9 i^ W  való jis az a néppárti bratyiz- 

W m A  kodás? Hazunni a magad pár- 
-*"* tyába is hazudhatsz ölöget, mer’ 

aszondom, hogy ott is lösznek ojanok, akik mindön 
bolondot ehisznek. Röstellöm. eztet a sort, mer’ még 
ebbe ja dologba jis té lőttél a második másik, a helött, 
hogy mint halasi embör, első lőttél vóna. Mer’ a Györffy 
Gyula sógor a zégyik égyik, te mög komám vagy a 
második másik; de még nem tudgyuk, hogy ki légyön 
az első másik, aki jaztat súgta be, hogy a Bakóczky 
Stefi terjeszti a hirit, hogy a ministernek Adria- 
akczijái vannak. Az a zelső másik még eddig nem 
jelenközött, pedig hát jelenközni kő neki, mer’ hogy 
trés faciunt collegium.

Aszongya ja koma, hogy bárcsak a Kampecz 
Tamásnak (vagy hogy hijják aztat a szent embört) a 
szavajit követte vóna, hogy: > vettem me pluries tacuisse, 
et inter homines non fuisse /«

— Ejnye komám, mondok, még mögéröm, hogy 
konvertita lösző, bemész Gyűdre vagy Radnára barát­
nak, úgy el vagy szonytyorodva! Hát értöm is, mer’ 
vízbe jestél, vagy tán be jis áztattak é’ kkicsit. Hanem, 
mondok, a vicczblattokkal nem vagyok mögölégödve, 
mer’ én úgy föstöttelek vóna le bennőtököt, mint 
ahogy a bibliába van, hogy mikó nagy háború támada 
ja tengörön, annyira hogy a hajó elborittatnék a 
haboktól; 0 pedig aluszik vala és a tanítványok hozzá­
járulván felkölték Utet mondván: »Uram tarts meg 
minket, mert elveszünk!* És monda nékik: »Mit fél­
tek oh kiesinyhitüek?« És felkelvén, megdorgáló a 
szeleket és a tengert, és lön nagy csöndesség!* — Mer’ 
hát csak a Széli Kálmány csöndösitette jel aztat a 
zivatart.

Aszongya ja koma, hogy a Széli Kálmány a 
zoka ja zegész históriának, mer’ hogy ha ja Széli 
itthonn lőtt vóna, mindez nem történt vóna.

— Ammá lőhet komám, mondok; mer’ ü nagy 
mestör! Mézzel van annak bekenyve ja keze, azér is 
nem csípik mög sé ja méhek, sé ja darazsak, de még 
a herék sé, pedig azokkal van legtöbb dóga! Csak 
aztán ki né fogygyon a kaptárjából a méz, mer’ ha 
eszre vöszik hogy efogyott, rámén ám a zegész raj!

Aszongya ja koma, hogy kiszödte má jaz a 
fullánkjukat!

— K i jám a tiedet, komám. Mer’ te má most 
ojan vagy, mint a kiluggatott Adria-akczija, akinek

sé kuponja, sé jértéke, sé fenéje nincs. Igaz, hé! kér­
dőm a komát: osztán mögóvastad te darabszám a 
minister akczijáit, hogy tudtad, hogy éppen egy har­
mad része jaz üvé?

— Nem is láttam soha sé Adria-akcziát, feleli 
ja koma. Amit el is hiszök neki, mer’ ű csak inkább 
ojan jó papirosokba fektette ja pézit, mint töszöm a 
kefegyári. Hát incompatibilista vagy-e? kérdőm.

Aszongya: ja mandátumával aligha nem, mer’ 
most nagyon szorongattyák alúrul!

A ’ nnem baj komám, csak föllűrü támogassanak, 
mondok; de nem igön hiszöm, mer’ most mindön 
mandátumra van égy tuczat jelőtt, hát lőhet bennük 
válogatni. Aszondom, hogy te má nem igön juthatsz 
mandátumhó, mer’ isten ucsse! — úgy vagyunk azza’ ja 
mögveszött mandátummal, mint a kecskeméti lutherá­
nus pap a halállal, mikó jazt prédikáta, hogy: »mög- 
hal a Janó is, möghal a Jósko is, möghal Zdrahál Mi­
hály uram is, de még talán magam is!«

— Régön löhetött az, véli ja koma; mer’ a 
mostani pap, a Laukó Károly koma nem prédikál 
ojanokat.

— Dejszen, ott is circumdederuntot fújnak má 
ja néppártnak, a Nám Miska mög a Horváth Ada
sógornak.

Aszongya ja koma, hogy nem engödi jazokat a
Kada Jelek koma.

— De koma, mondok, a Zichy Ferdinánd ott 
fejti ki ja familija erejit.

— A  família ereje a Jenő grófnál van, veti 
joda a koma.

— Nem mondom, hogy nem erős, de törődött 
embör ű már, mer’ hogy nagyon sokat mögmászta ja 
Dagesztánt, mög a Zelborust, ahun a zeredő helyünk 
után kutatott, mondok. Osztán a Milánnal sé jimád- 
kozott ám mindég, mig a Ferdinánd ur: az csak 
imádkozik; abba pedig sé bele nem vakul, sé bele 
nem sántul a zembör.

— De ja választók sé jölégösznek ám mög csak 
a zimádsággal, feleli ja koma. Akibe jigaza is van, 
mer5 hogy azoknak más is kő. Hanem van is ám 
azoknak ögyebük is. Most még csak néppárti lázitó 
jiratokat küdözgetnek le, akikbe még azt is mög- 
igérik, hogy akik a néppárttal tartanak, azoknak nem 
fagy el a baraczkjuk sé ja szőllejük.

— Elhiszöm komám, mondok, mer’ hajdan a 
na’kkőrösi kálomista pap is úgy imádkozott: »A dj’ 
uram isten esőt Kőrösnek; Kecskemétnek felinek, 
(má hogy a körösi ódalnak.) Halas, az úgyis hatalmas!« 
Hatalmas is, mer’ oda nem mer beszagúni a néppárt.

Műfordítások.
Umkehren = körillseperni. — Barát füle = des Freundes 

Ohr. — Sikló — ein fesches Pferd. — Spiritus rector = szesz­
főző mester. — Strohmann — madárijesztő.
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Ruczaháti Tarjagoss Illés nr
hazaffyas pohárköszöntései.

Urram, urram, Nagy­
ságos Bessenyei Ferencz 
országgyűlési képviselő 
urram, az általam haza­
ffyas lenézéssel megvetett 
józan jókedv kis-kún- 
halasi homok buczkájával 
vegyített bánsági televény 
talaj mixtúrájában gyöke­
ret vert páriamenti élczelö- 
désnek kuloár-menti ván­
dor-apostola ; az isteni 
magyar Alföld rengő déli­
bábjában váló biztos feredés 

helett oktalan ésszel és a kálomistákat jellemző úszó­
képesség foltonossági héjányának praedestinácziójával 
a ffondor taliján Adria veszélles hullámain váló 
vízi zónászatra vetemedett szárazföldi balneologus, úgy 
is mint a Szszál-csendet ügyessen felhasznált néppárt 
vad bórájo és sirokkója által fölkorbácsolt páriamenti 
hullámok és veszetlek közepeit jelentkezésre kénszeri- 
tett második Másik barátom uram, szállók az 
urrnak !

Mmár akkor, mmidőnn gyermekkorod zsenge 
szakában a Vvilonya és Paprika szomszéd sanyarú­
sarki Delagoa öbléből csolnakra szálltál, hogy a tatá­
rok által lelőtt harangot Derhart Hauptmann bará­
tom »Versunkene Gloczkéjaként* magában rejtő 
»Kerek-tón« ált a mmanapság Szilády Áron tégla- 
égetőjének használt szigetre jussál, emlékezetedbe hoz­
tam nagynevű barátom és szellemi rokonyom Haráczius- 
nak: »Illi robur et aes triplex circa pectus erat« 
kezdetű verseményét! Ámde TE H  akkor sem hallgattál 
reám, hanem vakon nekimentéi, mint boldogult 
Horáczius barátom, a Cocles, és sikerült is szárcso- 
tojást kereső Columbusi útadón szerencsésen fel­
fordulnod !

De sem akkori, sem későbbi intelmeim a wiz- 
iszonyt nem voltak képesek BENN ED felgerjeszteni, 
sőtt hajtván az ámbiczió, azt hitted, hogy ha sikerült 
Janitsáry Sándor méllen tisztelt barátomnak a bbresz- 
továczi tengereken az admirálisság, TE H  is lehetsz 
legalább ellentengernagy! Minthogy ha bizony Temes- 
vármegyének nem lett volna elegendő egy admirális!

De TE H  nem valál ollan okos, mint Odisseus 
néhai barátom, s a helett, hogy a honi Széllel feszét- 
tetted volna vitorládat, eránytűt vesztve, zátonyok közzé 
jutottál, ahhol a néppárti szirének hangja után indulál, 
pedig jobb leendett, ha Orpheus-Hegedüs bájos daliát 
hallgatandottad, vagy hogy, mint az Első Másik tette, 
viakszot dugtál volna becses füleidbe, mint az árgonau- 
ták tevék!

És most már aligha el nem hegedülték mandá­
tumodat, amit nem is sajnálok sem én, sem Eötvös 
Káról tisztelt barátom, mert sokkal jobban imádod

M J A N K Ó 7

Wágnerr míveit, mint ahhogyan szereted az hőnyi 
zenét. És mert a hhelett, hogy a bbadacsonyi, somlai, 
dörgicsei, csopaki és László Mihál barátom felső- 
eőrsi pinczéjében bámultad volna az hőnyi Balatonyt, 
oktalan ésszel bémenél abba a talián tocsogóba, mell­
nek már akcziái is vágynak, mig nemes hazai borain­
kat a bbörzén nem is jegyzik! Ez az igazi szégyen! 
És nem is leszek addig ágrárius, mig a bbörzén itteni 
boraink jegyezve nem lesznek! Élljen!

TEH  neked pedig azt tanácsolom, hogy ha már 
sós vízre van gusztusod, maradjál a Hhunyady János 
mellett, aki sükeressen hatott a rrégi és uj pogányok 
ellen! Én ugyan többre becsülöm kényszer esetén 
Brázay  barátom sósborszeszét, amellet miólta haszná­
lok, nem csak szemem javult, de hangszalagaim is 
megerősödének tőle! Élljen!

És aztat tanácsolom TEN ÉK ED , hogy maradj 
TEH  csak a fehernéppártnak barátja, nem pedig a 
feketének, ammell engem is lefőze, mert a kortes­
kedésemért ígért honoráriumomat mennyei jussomba 
tudták be!

De arra kérlek, hogy beszélj, ha esméred, báró 
Léderer úrral: felejtené el, hogy boldogult nagy atyjá­
nak, báró Léderer ur Eő Nagyméltóságának Budán 
macskazenét rendeztem, és nem tekéntve az incompa- 
tibilitás esélleit, nevezzen ki engem a gróf Tisza 
István által vákánsan hagyott igazgatói állásro! Ez 
lenne egy igazán »uri dolog« s ez lenne az Adria 
gyöngye! Élljen!

(— Jóska te, add errébb aztat a 3/* részben 
Adria-vizével föleresztett Chiántit, vagy Lacrimae 
Rakovszkyt!)

főtiszt, Rsb U m & m  Ozfezeszbeto
szfirnyö átkozódásal.

— Szereséi te ógy mogodot, 
mint o feleborátodat!

— Szeresen tégedet oz Isten 
és ifjon vedjen el tégedet!

— 0  hósos fozék ledje tetfiled 
oz edjetlen táplálék!

— Oz Andjalfeldet kébzeljél 
te menjarszágnak!

—  0  Loéger areság érzelmei­
ről joson neked oz eszibe o sárgo 
láz és o fekete holál!

—  Ho nem is holgotják te rád, 
de figyeljenek tégedet mek!

— Mentsék ki tégedet o tőzbiil!
— Ne mentsék ki tégedet o tőzbűl!
—  Ed küllemeden sojtó-hibo küvetkeztibe morod- 

jon te nálod o bánót és osztozkodjonok o péndzedbe!
— 0  Rákócze-itoltul rógjál te beh!
— 0  Ónodé areság ledje o tied lángyodtul o fele- 

borátja!
— Ed minister ledjél te és o Rakovszke areság 

ed édes titokt sógjo o tied főiedbe!
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Az én dalaimból.

— Bunda-dal. —
Cserezze kemény búr 

Anglia irháját, 
írja bár Bunda úr 

Prémiás darabját;
Jósolhat nekem Falb 

Hideget, meleget:
A doktor, hogyha falt, 

Hazudik eleget.
Lesz-e hó, vagy fagy nagy, 

Fuj-e majd déli szél :
Az engem nyugton hagy, 

Akármit is beszél.

De mikor lapot túr 
S szélliben hirdeti

Az ismert Kaczer ur 
Hogy bundánk vereti —

Vereti, porolja 
S megőrzi nyáron ál,

Hogy vesszen sok molya 
Levetem a bundát.

Becsapom ködmönöm,
A nyárit kiváltom.

S tavaszi örömöm 
Kabátban kiáltom.

^  f ö l d . z e n g : é s -

Temes- és Torontálmegye egy részében földrengés 
jelei mutatkoztak. Jól szervezett államban minden 
ügynek megvan a maga ügyosztálya, ahol nyilván tart­
ják s a maga bizottsága, amely elintézi. A földrengés 
első hírére megalakult a Magyar Földrengést Bizottság.

Ennek a bizottságnak föladata, a honi földren­
gésre vonatkozó minden momentumot registrálni, min­
den fázisról jegyzőkönyvet fölvenni, az okokat tudo­
mányos vizsgálat tárgyává tenni, hogy a magyar föld­
rengés törvényeit be lehessen czikkelyezni.

A  Magyar Földrengési Bizottság az eddigi 
kutatásokból csak annyit tudott constatálni, hogy a 
legutóbbi rengés nem a Rakovszlcy István rugdalózá­
saitól származott, de valószínűnek tartja, hogy a föld 
gyomrában valami kavarodás vagy émelyedés van. Ez 
okozza a belső mozgást.

A  nevezett bizottsághoz eddig következő hivata­
los jelentések érkeztek:

Czibere Boriszláv Írja Szegedről: » Pontban éjfél­
kor hagytam el a »Halál«-hoz czimzett vendéglőt. 
Szeretem a pontosságot, azért mindig pont 12 órakor 
szoktam hazamenni. Alig léptem az utezára, mikor 
lábaim alatt egyszerre meginog a föld. Először előre, 
majd oldalt dülöngéltem. Ez az ingás addig tartott, 
mig haza értem. Egy pár perczig még otthon is hul­
lott rám a piszkafa és seprőnyél, ami rendesen a fal­
hoz szokott támasztva lenni. Még csak annyit jegyzek 
meg, hogy a föld ez erős hullámzásától valóságos 
tengeri betegséget kaptam.*

Özv. Maiak Menyhértté, Sanyarú Vendel ur kvár- 
télyos asszonya jelenti, hogy úgy kapuzárás táján erős 
kongáshoz hasonló hangot hallott, amely északkeleti 
irányból jött, amerre a Sanyarú ur vaczka áll. 
A  kongás többször ismétlődött, de lökést nem érzett.

Feszítő Abris hit alatt adja elő (a vizsgáló biró 
előtt) hogy amint éjfél után haza akart menni, hir­
telen rázkódást érzett, a bolt ajtaja egyszerre föl­
pattant. Aztán egy erős lökés jött délnyugati irányból, 
amely őt betaszitotta a boltba. Rémültében a pénzes 
szekrény fiókjában kapaszkodott meg. Abban a pilla­
natban vetődtek oda a rendőrök, akik szerencséjére 
kiszabadították őt a kritikus helyzetből.

A Magyar Földrengési Bizottság most már 
körülbelül tisztában van az üggyel és igy elkészítheti 
jelentését. A  tudomány feszült figyelemmel várja.

F urcsa :
ha az állvány leüllepedik 
» az uj halottkémi állást életbe léptetik 
» a matróz uszállyal jár
» a ritka eseményt tömött sorokban közlik a lapok.

Nem furcsa:
ha a lehangolt felsohajt 
» a medvét bocskorban tanítják tánczolni.
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Ifj. Hombár Mihály
első alapvizsgával adós jogszigorlandó iigyvédhelyettes-jelölt, 

tartalékos joghallgató, stb. stb.

a k ö z -  é s  v á l t ó - k á v é h á z b a n
— Végrehajtás Barnnm és Bailey ellen. —

Senki sem örült talán 
jobban a Barnum-circus 
idejövetelének, mint egy 
régi kliensünk: Schlezényi. 
Jaeques ur, aki évekkel 
ezelőtt közte és a kir. 
ügyészség között fölmerült 
valami vélemény-különbség 
folytán Amerikába kéj­
hajózott, ott maradván 
mindaddig, mig az ügyész­
ség a Btkv. elévülési §-ai 
alapján más nézetre tért 
és másrészt Schlezényi 

ür abba a különös helyzetbe került, hogy az amerikai 
büntető-törvény egyik §-át akarták rásrófolni, minek 
következtében az újvilágból vissza kellett szöknie.

Amerikai tartózkodása alatt véletlenül jött rá, 
hogy neki van a világon a legkeményebb arczbőre. 
Mert akárhányszor verték nyakon, amire a természet 
különös játékából rendkívül kihívó arczkifejezése van, 
sohasem érzett semmiféle fájdalmat. Egy élelmes 
yankee tanácsára Barnumék museumába ajánlkozott 
a kőfejü ember mellé eleven pofozó-gépnek. Bármim  
urnák rendkívül megtetszett ez a világcsoda és miután 
próba képen vagy hatszor hatalmasan képen törülte, 
napi 5 dollár gázsival rögtön szerződtette is.

Schlezényi urnák egy darabig jól ment itt a 
dolga. Majdnem egész Amerika összes ifjai ő rajta 
próbálták ki erejöket, pofononként két pennyért. Na­
ponta két-háromezer pofont is kapott anélkül, hogy 
érezte volna. A z igazgatóság annyira megszerette, 
hogy tiz éves szerződést kötött vele hat havi felmon­
dással.

Egy szép tavaszi reggelen azonban vége volt a 
dicsőségnek. Schlezényi ur ugyanis valami elvi jelen­
tőségű dolog felett hajba,,sőt nagy hajba kapott: a 
moha-hajú hölggyel t. i. És emiatt bajba, sőt nagy 
bajba került.

A  moha-hajú hölgynek ugyanis régi tisztelője 
volt az uszkár-ember, aki rögtön imádottja védelmére 
kelt és óriási ugatás-közben rendkívüli erővel — ami 
több: a két penny dij lefizetése nélkül vágta képen 
Schlezényi urat. Utóbbinak a pofon testileg ugyan 
nem, de erkölcsileg igenis fájt és igy természetes, 
hogy az uszkár-emberre vetvén magát, őt kutyáliter 
elverte. Amint ezt az uszkár-ember legjobb barátja, 
az üvegnyeli) szerecsen ur meglátta, rögtön közbe 
lépett és az uszkár-enűmrt hathatósan támogatni kezdte. 
Több sem köllött Schlezényi ur egyik jó barátjának, 
a tagficzamitó álbináruik. Neki ment az megrágó

négernek és ezúttal a saját tagjai helyett programm- 
ellenesen a szerecsenéit kezdte kificzamitgatni.

Ez jel volt az általános verekedésre, mely az 
összes csodalények között nyomban ki is tört. Csupán 
a világ legkövérebb embere, a harmadfél métermázsás 
bajor lord tartotta meg a hidegvérét és a verekedés­
nek röviden, de nyomatékosan azzal vetett véget, hogy 
az egy gomolyagban hentergő társaságra egyszerűen 
ráfeküdt. Ezzel vége is volt a harcznak, de Schlezé­
nyi urat, mint aki erre okot adott, Barnumék egysze­
rűen kipofozták a museumból, anélkül, hogy a hat havi 
felmondási időre járó gázsiját kifizették volna.

Schlezényi ur, aki időközben Amerikából az édes 
hazába visszaszökött, a budapesti polgári törvényszék­
nél perelte Barnumékat, ítéletet is kapott, de a 
végrehajtást Amerikában nem volt képes foganato­
síttatni.

Mikor a circus óriási plakátjai megjelentek a 
kerítéseken, örömmel rohant hozzánk a végrehajtás 
foganatositását kérni. Rögtön kiadattuk az iratokat 
a végrehajtónak és az első előadás napján Gömbös 
bátyánkkal és a becsüssel elindultunk a Tattersall felé.

Rögtön Báley urat hivattuk, kinek tolmács utján 
előadtuk jövetelünk czélját.

Bailey ur, mint a Csipevá-törzs ivadéka, indiánus 
dühre forrtyant és azt mondta, hogy ha Schlezényi 
urat valahol elő találja, fel fogja pofozni.

— A zt teheti, mondom, de fizessen!
— Szó sincs róla! szólt Mstr. Baűey.
— Akkor, Mister Bailey, baj lesz, mondom, mert 

lefoglalom az egész telepet.
—  Próbálja meg! szólt Bailey ur és egyet 

füttyentett.
A  következő pillanatban 10 borneói és 15 szene­

gáli elefánt, 180 darab akrobata, 24 súlyemelő erő- 
művész és 3Ö0 szolga állott előttünk.

Természetes, hogy szó és köszönés mellőzésével 
rohamosan távoztunk. De visszatértünk. Még pedig 
három század gyalogossal, a végrehajtási törvény ama 
§-a alapján, hogy az eljárás megakadályozása esetén 
a végrehajtó jogosítva van katonai segítséget kérni.

Bailey ur truppja ijedten nyitott nekünk utat 
és én, felperes kijelölési jogánál fogva, lefoglaltattam 
az egész állatseregletet, az összes kocsikat, lovakat, 
sátrakat, a szakállas hölgyet és a bőmyujtó művészt.

Mstr Bailey, látva szigoromat, megrendültén 
fizetett, aminek kliensünk örülhet; mert ha árverésre 
került volna a dolog, aligha akadt volna egyetlen 
árverési hyéna is, aki vérbeli rokonának a szeme 
közé mert volna nézni.

Kathedrai bölcseségek.
— Mekkora tudatlanság! Megérdemelné, hogy a fülénél 

fogva tegyem ki a szűrét.
— A szekéreánczok csak a régieknél voltak sánczok; 

azokat a mai hadi tcdomány mind a lomtárba tette.
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Halász Ignácz.

Messze Pohj ólában,
Lappok hiis honában,
Sajnovics nyomában

Járt a jég  és hó között; 
Hazahozta innét 
Nyelvtudomány kincsét,
S alig osztá itt szét,

Még messzebbre költözött.

Úgy szerették ottan 
A lapp sátorokban,
Jlogy Bzeretve jobban

Nem lehet rokon s barát. 
I)e meg érdemelte!
Mert a szive, lelke 
Jósággal volt telve:

Nap, mely ontja sugarát.

Szivében, mint tóba 
Remek tiindérrózsa,
Termett a sok >móka< : 

Bűvös-bájos szép mese; 
Növelte naponta,
Koszorúba fonta.
Es ezt el nem rontja,

Mig magyar él, semmise!

Agyából, mint bánya 
Mélysége a drága 
Erezet, napvilágra

Küldött nem egy drágakőt; 
Kicsinynek és nagynak 
Egyenlően gazdag 
Örökséget hagy — csak, 

Irigyelni tudom ót 1
V B.

Fületlen gombok,
— Sajtó hibák. —

— Idézet a magyar »H»mlet«-böl. —

Hamlet Vendel (komor arcczal 
já r fel- és alá.) >Enni, vagy nem 
lenni L

Anglia egy idő óta a 
búrjait kezdi (lengetni.

béke

A  vitéz ezredes maga is részt 
vesz a harezban; tegnap két jól 
megtermett koffert lőtt agyon.

*

A  grófné lábujj hegyen, mesz- 
telenül közeledett az ezredeshez.
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Nemzeti üunep volt. Még 
csak három éves nemzeti ün­
nep, de máris átment a 
vérünkbe. Főleg a kék-vérüek 
és a fekete-vérüek vérébe. 
A  kék-vérü arisztokráczia 
a templomban, a fekete-vérü 
tisztviselők az emlékünnepe­
ken ünnepük. Czegléden 
ugyan még nem járnak a 
népek ezrei e szent napon 
piros- fehér- zöld zászlókkal, 
éltetve a hazát; de akinek 
állása van, az mind más 
álláspontot vall. M egjő az 
ünneplő kedv is. M ert akinek 
az Isten hivatalt ád, észt 
is ád annak, hogy ünnepel­
jen, még ha a puísusa külön­
ben normális is.

D e azért ismerjük el, hogy 
az »Április ll-ike« még is 
csak részleges nemzeti ünnep­
nap. Habár az egész ország 
nem ünnepli is, de ünnepli 
ezt az országnak nagy része. 
Ú gym int:

1. A hivatalnoki kar, amely 
örvendő szívvel üli meg a 
törvényesen bevett hétköz­
napi munkaszünetet.

2. A tanítói kar, amely 
e napon tanfelügyelő mód­
jára kerüli az iskolát.

3. A végrehajtást szenve­
dett, akinek holmiját csak a 
szent napot követő napon 
szabad elliezitálni.

4. A váltó-elfogadó, akinek 
váltóját nem szabadván óva­
tolni, lelkesülten szavalja 
e napon: »Q ui habét tempus, 
habét vitám !«

Rim -végeladás.

A z ács deszkát k erít és 
E lkészül a  kerítés.

*
H at kis fia szü letett!  
Csodálkozást szül e tett.

*
M ind azt mondták elm en őben . 
R itka  ily  nagy elm e nőben.




















